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1 Informacje o niniejszej instrukcji obsługi 

Niniejszą instrukcję obsługi należy przeczytać przed pierwszym 
użyciem akcesoriów MWO lub przed przystąpieniem do ich obsługi 
przez autoryzowanego technika. W razie pytań prosimy o kontakt z 
Meditech Europe. 

Należy zwrócić szczególną uwagę na rozdział 2 „Ogólne zasady 
bezpieczeństwa". 

1.1 Ogólne 

Instrukcje zawarte w tej broszurze mają na celu zapoznanie Cię z 
akcesoriami MWO i zapewnienie optymalnego wykorzystania ich 
funkcji.  

Instrukcja obsługi zawiera ważne uwagi dotyczące bezpiecznej i 
prawidłowej obsługi oraz użytkowania akcesoriów MWO. Przyczynia 
się to do: 

◼ Uniknięcia zagrożeń 

◼ Uniknięcia kosztów napraw i przestojów 

◼ Zwiększonej niezawodności i trwałości 
 
Niniejsza instrukcja powinna zostać przeczytana i zastosowana przez 
każdą osobę upoważnioną do wykonywania prac przy akcesoriach 
MWO, która ukończyła 21 lat. 

Oprócz niniejszej instrukcji obsługi należy również przestrzegać 
przepisów dotyczących zapobiegania wypadkom i ochrony 
środowiska, obowiązujących w kraju użytkowania i miejscu 
zastosowania. 

1.2 Znaki ostrzegawcze 

W odpowiednich miejscach znajdują się specjalne instrukcje 
bezpieczeństwa. Można je rozpoznać po następującym symbolu: 

Promieniowanie niejonizujące 
Oznacza to, że produkt emituje niskoenergetyczne promieniowanie 
fal radiowych i częstotliwości radiowych.  
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2 Ogólne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa 

2.1 Podstawowe zasady 

W razie wątpliwości co do prawidłowej instalacji należy zawsze 
skontaktować się z Meditech Europe. 

Nie należy samodzielnie demontować produktów. Powinien to zrobić 
wyłącznie specjalista z Meditech Europe. Gwarancja traci ważność, 
jeśli produkt został zdemontowany przez osoby inne niż specjaliści 
Meditech Europe.  

Akcesoria MWO mogą wytwarzać częstotliwości. Z używania 
akcesoriów MWO nie można wywodzić żadnych praw, ani też nie 
można zgłaszać żadnych roszczeń w wyniku ich użytkowania. 
Użytkowanie odbywa się wyłącznie na ryzyko i koszt użytkownika.  

Aby wyczyścić akcesoria MWO: odłącz produkt od oscylatora 
MultiWave. Używaj suchej szmatki. W przypadku uporczywych plam 
można użyć wilgotnej szmatki. Upewnij się, że złącza nie uległy 
zamoczeniu. Do czyszczenia miedzi można stosować pastę do miedzi. 
 
W razie wątpliwości dotyczących użytkowania, włączania i/lub 
ustawiania akcesoriów MWO należy zawsze kontaktować się z firmą 
Meditech Europe BV pod numerem telefonu: 0031 (0)527 292331 lub 
e-mail: info@meditecheurope.nl.  

Meditech Europe nie ponosi odpowiedzialności za niewłaściwe i 
nieprawidłowe użycie lub jakiekolwiek uszkodzenia spowodowane 
użyciem innym niż opisane w niniejszej instrukcji. W przypadku 
sporów obowiązuje prawo holenderskie.   

2.2 Użytkowanie zgodne z przeznaczeniem 

Akcesoria MWO mogą wytwarzać częstotliwości. 

2.3 Wybór i kwalifikacje personelu 

Akcesoria MWO są produkowane przez Meditech Europe w 
Emmeloord (NL). Meditech Europe zatrudnia wyłącznie dobrze 
wyszkolonych pracowników. 
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2.4 Przepisy bezpieczeństwa 

Nie zbliżaj się do włączonych akcesoriów MWO, jeśli masz rozrusznik 
serca, wszczepiony kardiowerter-defibrylator (ICD), pompę 
insulinową lub aparaty słuchowe. 

Wszystkie akcesoria dostępne w Meditech Europe mogą być 
podłączane do oscylatora MultiWave na własne ryzyko klienta. 

Oscylator MultiWave z akcesoriami MWO nie może być używany bez 
nadzoru. 

Akcesoriów MWO należy zawsze używać w suchym i dobrze 
wentylowanym miejscu.  

Umieść akcesoria MWO tak, aby z każdej strony było co najmniej 30 
centymetrów wolnej przestrzeni i aby inne materiały nie miały 
kontaktu z akcesoriami MWO.  

Należy uważać, aby akcesoria MWO nie miały kontaktu ze źródłami 
ciepła, takimi jak kominki, grzejniki gazowe, otwarty ogień itp.  

Wszystkie przewody muszą zwisać swobodnie i nie stykać się z 
metalem, akcesoriami MWO, częściami przewodów ani oscylatorem 
MultiWave. 

Nie używaj akcesoriów MWO na zewnątrz.  

Meditech Europe nie ponosi odpowiedzialności za nadużycia i 
nieprawidłowe użycie lub jakiekolwiek szkody powstałe w wyniku 
użytkowania innego niż opisane w tej instrukcji.   

W przypadku użycia akcesoriów, które nie zostały dostarczone przez 
Meditech Europe, gwarancja utraci ważność. 

Dostępność akcesoriów może ulec zmianie. Aktualne informacje 
można znaleźć na naszej stronie internetowej: 
www.meditecheurope.nl 

2.5 Rozbudowa i przekształcenie 

Oscylator MultiWave musi być odłączony od zasilania, jeśli akcesoria 
MWO są podłączone lub gdy zostaną odłączone. 

2.6 Środki stosowane w nagłych wypadkach 

Gdy wybuchnie pożar, użyj gaśnicy odpowiedniej dla sprzętu 
elektronicznego. 
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3 Zakres dostawy 

Dostępnych jest wiele akcesoriów MWO.  
 
Zdjęcia różnych typów są dostępne na stronie internetowej Meditech 
Europe. 
 
Odwiedź naszą stronę internetową, aby uzyskać wszystkie 
informacje: www.meditecheurope.nl 

 
 
 

http://www.meditecheurope.nl/
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4 Opis techniczny 

4.1 Informacje ogólne 

Akcesoria MWO mogą wytwarzać częstotliwości po podłączeniu do 
oscylatora MultiWave. 

4.2 Interfejs użytkownika 

Akcesoria można podłączyć do oscylatora MultiWave za pomocą 
kabli. Urządzenie transportuje napięcie przez przewody. 

4.3 Tabliczki znamionowe 

 

 

 

Rys. 4.3 Tabliczki znamionowe przykład - różni się w zależności od 
akcesorium 

Producent    : Meditech Europe  

Dane Akcesoria MWO  : Typ i zasilanie 

Numer serii    : Unikalny dla każdej serii 
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5 Transport  

Z akcesoriami MWO należy obchodzić się ostrożnie.  

5.1 Przed transportem 

Meditech Europe starannie pakuje akcesoria MWO, gdy mają one 
zostać przetransportowane lub odebrane.  

5.2 Rozpakowywanie produktów 

Akcesoria MWO należy rozpakowywać ostrożnie, bez użycia ostrych 
narzędzi.  
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6 Obsługa  

6.1 Podłączanie produktu 

 Upewnij się, że oscylator MultiWave nie jest podłączony do gniazda 
zasilania. 

Podłącz przewody do złącza oscylatora MultiWave. Upewnij się, że 
oba wyjścia MWO są używane. Jeśli używane jest tylko jedno wyjście 
lub nie ma żadnego wyjścia, MWO nie będzie w stanie rozproszyć 
swojej mocy i może ulec uszkodzeniu. 

Podłącz przewód do akcesoriów MWO, jeśli przewód został 
dostarczony luzem. 

Anteny; metal może wpływać na pole energetyczne. Upewnij się, że 
odstęp pomiędzy antenami wynosi od 100 do 180 cm. 

Użyj jarzeniówki, aby uwidocznić pole energetyczne anten. Widoczne 
staje się również pole energetyczne poduszki i anteny na płytce 
drukowanej. Włącz MWO i przytrzymaj rurkę pomiędzy antenami (lub 
blisko poduszki). Jarzeniówka może być również używana do 
sprawdzenia, czy pole energii jest stałe i równomierne, czy też 
migocze. Dostosowując precyzyjne dostrojenie, można dosłownie 
zobaczyć, jak zmienia się pole energetyczne. 
 

 
 

 



                     
 

Wersja PL V1 2024/01                12/27 

Poduszka;  w celu dodania poduszki bez zmniejszania mocy anten. 
Umieść poduszkę na ziemi pomiędzy antenami, nie podłączając kabla 
poduszki. Pole energetyczne anten aktywuje poduszkę, ponieważ 
kabel "absorbuje" energię pomiędzy antenami.  
 

 
 
 Antena płytki drukowanej;  zachowaj odległość 30 cm między 
obiektem a płytką drukowaną. 

Rife Tube;  wtyczka Rife Tube może być włożona w pobliżu wtyczki 
anteny, do otworu we wtyczce prowadzącej z MWO do anten. Moc 
jest dzielona pomiędzy 
Rife Tube i anteny.  
 
Uwaga: skuteczność obu akcesoriów spada! 
 

 
 
 

6.2 Obsługa oscylatora MultiWave z podłączonymi 
akcesoriami 

Główne przyciski na MWO to Fine Tuning i Pulse Strength. Za ich 
pomocą można dostosować moc MWO i regulować dźwięk 
urządzenia. 
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Dzięki Pulse Strength dosłownie „otwierasz” iskiernik, co powoduje 
dźwięk iskier mechanicznych. Im bardziej obracasz Pulse Strength w 
prawo, tym szerzej otwierasz iskiernik i tym głośniejszy będzie dźwięk 
iskier. 

Należy pamiętać, że Pulse Strength może być obracany tylko zgodnie 
z ruchem wskazówek zegara! Jeśli więc MWO jest zbyt głośne i chcesz 
je zmniejszyć, przekręć pokrętło Pulse Streenght w kierunku zgodnym 
z ruchem wskazówek zegara, aż iskiernik ponownie się otworzy. 

Dzięki funkcji Fine Tuning określasz „rytm” iskier. Dźwięk iskier 
(dźwięk iskier mechanicznych) będzie się zmieniać w miarę 
zwiększania poziomu (Fine Tuning) dostrajania. Efektem działania 
tego przycisku jest uspokojenie i ustabilizowanie pola 
energetycznego. Dźwięk iskiernika powinien być stały, bez zbyt wielu 
zakłóceń. 

6.3 Odłączenie produktu  

Upewnij się, że oscylator MultiWave nie jest podłączony do gniazda 
zasilania. 

Odłącz przewody od złącza oscylatora MultiWave.  
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7 Opcje połączeń 

7.1 Opcja połączenia 1 

Materiały eksploatacyjne: 

- MWO 
- Anteny 
- 1 Zestaw przewodów 

 

 
 
 
 
Efekt;  podłącz MWO do zewnętrznego pierścienia anten (1). 
Najsilniejsze możliwe pole energetyczne pochodzące z anten. 
Dostępny jest pełen zakres częstotliwości. 
 
Ustawienie MWO; upewnij się, że ustawienia MWO znajdują się na 
niskim poziomie. Pole energetyczne jest wtedy również aktywne. 
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7.2 Opcja połączenia 2 

Materiały eksploatacyjne: 

- MWO 
- Anteny 
- 1 Zestaw przewodów 

 
 

 
 
 
Efekt; podłącz MWO do trzeciego pierścienia anten (3). Nieco 
łagodniejsze pole energetyczne pochodzące z anten. Zakres 
częstotliwości pozostaje dostępny, dolny zakres częstotliwości jest 
mniej intensywny.  
 
Ustawienie MWO; upewnij się, że ustawienia MWO znajdują się na 
niskim poziomie. Pole energetyczne jest wtedy również aktywne. 
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7.3 Opcja połączenia 3 

Materiały eksploatacyjne: 

- MWO 
- Anteny 
- Rife Phanotron 
- 2 Zestawy przewodów 

 
 

 
 
 
 
Efekt: podłącz MWO do zewnętrznego pierścienia anten, a Rife 
Phanotron do trzeciego pierścienia anten. Pole energetyczne 
pochodzące z anten uzupełniane jest przez 
Częstotliwości Rife. W antenach dostępny jest pełen zakres 
częstotliwości, natomiast Rife Phanotron pokrywa pomieszczenie, w 
którym się znajduje. To najsilniejszy możliwy skład. 
 
Ustawienie MWO; MWO można ustawić na połowę jego mocy. Dzięki 
temu anteny pozostają aktywne, aktywując jednocześnie Rife 
Phanotron. 
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7.4 Opcja połączenia 4 

Materiały eksploatacyjne: 

- MWO 
- Rife Phanotron 
- 1 Zestaw przewodów 

 
 
 

 
 
 
 
Efekt; podłącz MWO do obu złączy Rife Phanotron. Rife Phanotron 
jest teraz w pełni aktywowany i otrzymuje pełną moc z MWO. 
Częstotliwości są teraz wysyłane do otoczenia, w którym stoi, 
powodując rezonans wszystkiego. 
 
Ustawienie MWO; MWO można ustawić na połowę jego mocy. Dzięki 
temu Rife Phanotron może optymalnie rozprzestrzeniać swoją 
częstotliwość. 
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7.5 Opcja połączenia 5 

Materiały eksploatacyjne: 

- MWO 
- 2 Poduszki 

 
 
 

 
 
 
Efekt;  podłącz obie poduszki do MWO. Z poduszek wydobywa się 
uspokajające i łagodne miejscowe pole energetyczne.  
 
Ustawienie MWO; upewnij się, że ustawienia MWO są na niskim 
poziomie. Poduszka potrzebuje bardzo niskiego wkładu energii z 
MWO, aby emitować swoje pole energetyczne. 
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7.6 Opcja połączenia 6 

Materiały eksploatacyjne: 

- MWO 
- 1 Poduszka 
- 1 Rife Tube 

 
 

 
 
 
Efekt;  Podłącz poduszkę i Rife Tube do MWO. Nie ma znaczenia, 
które wyjście jest używane dla którego akcesoria.  
Jest to bardzo wydajna konfiguracja do intensywnych działań 
lokalnych. 
 
Ustawienie MWO; upewnij się, że ustawienia MWO są na niskim 
poziomie, w przeciwnym razie iskry pochodzące z Rife Tube mogą być 
nieprzyjemne. 
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7.7 Opcja połączenia 7 

Materiały eksploatacyjne: 

- MWO 
- 1 Rife Tube 
- 1 Antena na płytce drukowanej 
- 1 Zestaw przewodów 

 

 
 
 
Efekt;  podłącz MWO do wewnętrznego pierścienia (M) anteny na 
płytce drukowanej. Podłącz również Rife Tube. Silne i potężne, ale 
zlokalizowane pole energetyczne pochodzi z anteny płytki 
drukowanej. Antena na płytce drukowanej wytwarza sporo hałasu z 
powodu iskier zapalających się pomiędzy pierścieniami. Rife Tube 
można używać tam, gdzie szczególnie chcesz mieć wpływ na 
częstotliwość. Jest to bardzo wydajna konfiguracja do intensywnych 
działań lokalnych. 
 
Ustawienie MWO; upewnij się, że ustawienia MWO są na niskim 
poziomie, w przeciwnym razie iskry pochodzące z Rife Tube mogą być 
nieprzyjemne. 
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7.8 Opcja połączenia 8 

Materiały eksploatacyjne: 

- MWO 
- 2 Anteny na płytce drukowanej 
- 1 Zestaw przewodów 

 

 
 
 
Efekt;  podłącz MWO do wewnętrznego pierścienia (M) anten na 
płytce drukowanej. Silne i potężne, ale lokalne pole energetyczne 
pochodzi z anten na płytce drukowanej, które można skierować w 
dowolną żądaną część. Anteny na płytkach drukowanych wytwarzają 
sporo hałasu z powodu iskier zapalających się pomiędzy 
pierścieniami.  
 
Ustawienie MWO; upewnij się, że ustawienia MWO są na niskim 
poziomie, ponieważ w przeciwnym razie hałas iskier pochodzących z 
anten na płytce drukowanej może być nieprzyjemny, podczas gdy 
efekt nie jest zmniejszony. 
 
 
 



                     
 

Wersja PL V1 2024/01                22/27 

7.9 Opcja połączenia 9 

Materiały eksploatacyjne: 

- MWO 
- 1 Antena na płytce drukowanej 
- 1 Poduszka 
- 1 Zestaw przewodów 

 

 
 
Efekt;  Podłącz MWO do wewnętrznego pierścienia (M) anteny na 
płytce drukowanej i poduszki. Silne i potężne, ale lokalne pole 
energetyczne pochodzi z anteny płytki drukowanej. Antena na płytce 
drukowanej wytwarza sporo hałasu z powodu iskier zapalających się 
pomiędzy pierścieniami. 
Poduszka zapewnia miękkie i gładkie pole energetyczne oraz pełni 
funkcję uziemiającą.  
 
Ustawienie MWO; upewnij się, że ustawienia MWO są na niskim 
poziomie, w przeciwnym razie iskry pochodzące z anteny płytki 
drukowanej mogą być nieprzyjemne. 
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7.10 Opcja połączenia 10 

Materiały eksploatacyjne:  
 

- MWO 
- 1 Antena na płytce drukowanej 
- 1 Zestaw przewodów 

 
 

 
 
 
Efekt;  Podłącz MWO do wewnętrznego pierścienia (M) i 
zewnętrznego pierścienia (O) anteny na płytce drukowanej. Silne i 
potężne, ale lokalne pole energetyczne pochodzi z anteny płytki 
drukowanej. Ponieważ cała energia pochodząca z MWO trafia do 
jednej anteny na płytce drukowanej, będzie ona niezwykle potężna. 
Antena na płytce drukowanej wytwarza sporo hałasu z powodu iskier 
zapalających się pomiędzy pierścieniami. 
 
Ustawienie MWO; upewnij się, że ustawienia MWO są na niskim 
poziomie, ponieważ hałas powodowany przez iskry wydobywające się 
z anteny płytki drukowanej może być nieprzyjemny. 
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8 Pomoc w razie awarii 

Jeśli akcesoria MWO przestaną działać prawidłowo, nie należy 
próbować naprawiać ich samodzielnie, lecz skontaktować się z 
Meditech Europe.  
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9 Wycofanie z eksploatacji  

Skontaktuj się z Meditech Europe w celu utylizacji i recyklingu 
akcesoriów MWO. Meditech Europe chętnie przyjmuje wszystkie 
produkty do utylizacji i recyklingu zgodnie z przepisami ochrony 
środowiska. 

Jeśli użytkownik chce samodzielnie zutylizować produkt, należy 
skontaktować się z lokalnymi władzami. 
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10 Gwarancja 

Meditech Europe oferuje 2-letnią gwarancję na akcesoria MWO.  

Gwarancja traci ważność, jeśli jakiekolwiek naprawy produktu zostały 
wykonane przez osoby inne niż specjaliści Meditech Europe. 

Meditech Europe nie ponosi odpowiedzialności za niewłaściwe i 
nieprawidłowe użycie lub jakiekolwiek uszkodzenia spowodowane 
użyciem innym niż opisane w niniejszej instrukcji.   

 

Adres serwisowy  
Meditech Europe B.V. 
Daalder 14 
8305 BE Emmeloord 
Holandia 
Telefon: 0031 (0)527 292331 
 
www.meditecheurope.nl 
info@meditecheurope.nl 

mailto:info@meditecheurope.nl
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11 Deklaracja zgodności WE 

- System płyt energetycznych  
- Uchwyt elektrod szklanych  
- Poduszki  
- Rife Tubes  
- Przewody MWO / zestaw 2 sztuki 
- Urządzenie ze srebrnymi elektrodami  

  
Producent oświadcza, że powyższe produkty są zgodne ze wszystkimi 
obowiązującymi przepisami: 
  
Dyrektywa niskonapięciowa 2014/35/UE 
Dyrektywa RoHS 2011/65/UE i dyrektywa delegowana (UE) 
2015/863     
  
W których zastosowano następujące normy zharmonizowane oraz, w 
stosownych przypadkach, normy i specyfikacje techniczne: 
  
EN 50575:2014 
  

 
- Anteny  
- Antena na płytce drukowanej  
- Rife Phanotrons  

  
Producent oświadcza, że powyższe produkty są zgodne ze wszystkimi 
obowiązującymi przepisami: 
  
Dyrektywa niskonapięciowa 2014/35/UE 
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